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BRASSERIES 

OiLY - 1975 - JUILLET 

The monthly brewery survey is designed 
to measure monthly shipments and stocks of 
brewed products and monthly usage of selec-
ted primary agricultural comodities by 
brewers. 

Stocks 

Include quantities in fermenters, stor-
age tanks, etc., measured at second dip as 
used for excise duty. 

Shipments 

Is that volume moved by the producing 
plant to market and EXCLUDES: 
(a) consignments in; received for redistri-

bution, and 
(b) any quantity of finished products pur-

chased and resold in the same purchased 
condition. 

Consignments 

Reported as stocks by the CONSIGNOR 
plant until sale has been effected: then the 
volume sold is reported as shipments by the 
CONSIGNOR plant. 

Tax Exempt Shipments 

Include export sales, sales to ships' 
stores, sales to embassies and similar trans-
actions. 

L'enqufle mensuelle a dtd conçue pour deter-
miner lee livraisons et lee stocks tnensuels de 
produits de brasserie et l'utilisation mensuelle 
de certains produits agricoles par lea brasseurs. 

Stocks 

Comprennent lee quantitéa utilisées dens lee 
cuves de fermentation, lea cuves de stockage, etc., 
inesurdes d'aprs le second jaugeage de l'agent des 
droits d'accise. 

Livrajsons 

11 s'agit du volume transportd de l'usine de 
production au marché et ce volume NE COMPREND PAS: 
a) lee ddp8ts et lee quantités reçues pour redis-

tribution, ni, 
b) toute quantité de marchandises finies achetées 

et revendues sans modification. 

Dép8ts 

Sont déclarés cosmne stocks par le DPOSITAIRE 
jusqu' ce qu'ils soient vendue: us sont alors 
ddclards par le DP0SITAIRE coe livraisons. 

Livraisons exemptes de taxe 

Coenprennent les exportations, lea ventes aux 
magasins de navires, lea ventes aux ambassades et 
lee transactions semblables. 

Note: Any queries relevant to this survey 	 Nota: Veuillez adresser toute demande au sujet de 
should be directed to: 	 la présente enquête A la: 

Meat, Dairy, Grain Mills and Beverages 	 Sous-aection de la viande, de l'industrie 
Unit, Manufacturing and Primary Indus- 	 laitire, des minoteries et des boissons, 
tries Division. Statistics Canada, 	 Division des industries tnanufacturires et 
Ottawa K1A 0V6. 	 primaires. Statistique Canada, Ottawa 

K1A 0V6. 

'tanufacturing and Primary Industries Division 
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TABLE 1. Domestic Shipments of Brewed Products, by Region of Ori g in 

TABLEAU 1. Livraisons cariadiennea de produits de braaaerie, par region d' - f• 
	 C 

Small 	Large 
Region of origin 	bottles 	bottles 	Cans 	Draught 

Total 
Region d'origine 	Petites 	Crandee 	Bottes 	Presalon 

bouteilles 	bouteilles 

'000 gallons 

July - 1975 - Juillet 

Atlantic Provinces - Provinces de 
l 'Atlantique .................................. 

Québec .......................................... 
Ontario ......................................... 
Manitoba ........................................ 
Saskatchewan .................................... 
Alberta ......................................... 
British Columbia - Colombie-Britannique ......... 

Total ..................................... 

Excise tax exempt - Exemptes de taxe d'accise  

	

3,139 	- 	x 	x 

	

12,700 	x 	1,286 	x 

	

15,927 	x 	x 	1,846 

	

2,480 	- 	56 	211 

	

1,947 	- 	- 	66 

	

3,181 	- 	- 	662 

	

2,710 	- 	x 	x 

	

42,084 	1,136 	1,936 	4,854 

	

1,034 	- 	59 	181 

3,641 
15,717 
18,172 
2,747 
2,013 
3,843 
3,877 

50,010 

1,274 

Atlantic Provinces - Provinces de 
1'Atlanttque .................................. 

Québec .......................................... 
Ontario ......................................... 
Manitoba........................................ 
Saskatchewan .................................... 
Alberta......................................... 
British Columbia - Colombie-Britannique 

Total ..................................... 

Excise tax exempt - Exemptes de taxe d'acciae 

Year-to-date - Total cumulatif 

Atlantic Provinces - Provinces de 
l 'Atlantique .................................. 

Québec.......................................... 
Ontario ......................................... 
Manitoba ........................................ 
Saskatchewan .................................... 
Alberta ......................................... 
British Columbia - Colombie-Britannique ......... 

Total ..................................... 

Excise tax exempt - Exemptes de taxe d'accise 

kilolitres 

14270 - x x 
57735 x 5846 x 
72406 x x 8392 
11 274 - 255 959 
8851 - - 300 
14461 - - 3010 
12320 - x x 

	

191 317 	5 165 	8 801 	22 066 

	

4 700 	- 	268 	822 

'000 gallons 

15,514 x x x 
62,237 x 4,597 x 
79,662 x x 11,951 
11,557 - 209 1,132 
7,812 - - 389 

14,569 - - 3,500 
18,317 - x x 

	

209,668 	8,496 	6,874 	30,011 

	

5,064 	- 	291 	997 

kilolitres 

16 552 
11 450 
82 612 
12 488 
9 II 
17 4/1 
17 	. 

227 349 

5 790 

S 

18,462 
78,194 
93,097 
12,898 
8,201 

18,069 
26,128 

255,049 

6,352 

Atlantic Provinces - Provinces de 
l'Atlsntique .................................. 

Québec .......................................... 
Ontario......................................... 
Manitoba ........................................ 
Saskatchewan .................................... 
Alberta......................................... 
British Columbia - Colombie-Britannique ......... 

Total......................................... 

Excise tax exempt - Exemptes de taxe d'accise 

70 528 
282 934 
362 151 
52 539 
35 514 
66 232 
83 270 

953 169 

23 020 

x 
x 
x 

38 624 

x 
20 898 

x 
951 

x 

31 249 

1 323 

x 
x 
54 330 
5 146 
1 768 

15 912 
x 

136 432 

4 532 

83 929 
355 474 
423 228 
58 636 
37 282 
82 144 
118 779 

1 159 

28 I 
x Confidential to meet secrecy requirementa of the Statiatica Act. - Confidentiel en vertu des d Ispositiona de La 	i our 1J 

statiatique relatives au secret. 
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TABLE 2. Monthly Storks of Brewed Products - July 1975 

rABLEAU 2. Stocks mensuels de produits de brasserie - Juillet 1975 

Description 
Opening t  

- 

D'ouverturer 

closing 
- 

De fermeture 

'000 gallons kilolitre. '000 gallons kilolitre. 

Includes quantities in fermenter., storage tanks, etc., 
measured at second dip as used for excise duty - Compren- 
nent lea quantités utilisées dana lea cuves de fermenta- 
tion, lea cuves de stockage, etc., eeaurées d'aprs is se- 
cond jaugeage de i'agent des droits d'accise: 

Fermenter and storage tanks - Cuves de fermentation St de 
stockage 	................................................. 38,783 176 311 39,202 178 216 

S.all bottle. - Petite. bouteillea 	......................... 11,677 53 085 11,395 51 802 

1 609 345 1 568 

3 414 861 3 914 

Large bottle. - Crandes bouteillea 	......................... ..354 

Cans 	- 	Bolts 	.............................................. ..751 

52. 122 

2 532 679 3 085 Draught 	- Prossion 	......................................... ..557 

	

Total 	.................................................... 236 951 52,482 238 585 

r Reviled figures. - Noinbres rectifiée. 

lAPLE 3. Usage of Selected Items 

TABLEAU 3. Utili.ation de certaina produit. 

Description July - 1975 - Juillet 
Year-to-date 

- 

Total cuulatif 

pounds kilograms pounds kilograms 

livres ki1ograumes livres kilogrammes 

arley malt - Malt d'orge: 
73,389,570 33 288 948 396,012,886 179 628 422 

150,984 68 485 580,954 263 516 
4alt, other than barley - Malt, autre que d'orge 40 18 5,095 2 311 
4ops - Houblons: 

104,504 47 402 555,060 253 770 
281,311 127 602 1,609,505 730 061 
26,000 11 794 181,136 82 163 

Canadian - Canadien 	........................................ 

2ereal flakes, grits and meals - Flocons et gruaux de 

Imported - Importé 	......................................... 

céréaies: 

Canadian - Canadiens 	....................................... 

4,021,675 1 824 202 44,381,830 20 131 260 

Imported - Importés 	........................................ 
Extracts - Extraits ........................................ 

8,542,214 3 874 682 32,963,040 14 951 782 
- - 1,184,211 537 149 

Corn, Canadian - Mals canadien 	............................. 
Corn, imported - Mals importi .............................. 

295 134 1,245 565 Soybean - FBvea de soya .................................... 
1,777,181 806 116 5,721.532 2 595 243 

Rice 	- Riz 	................................................ 

Wheat - Blé 	................................................ 
Other grain flakes, grits and meals - Autres flocons et 

275,500 124 965 561,070 254 497 
1,070 485 31,644 14 353 

Sugar, invert (sugar solid basis) - Sucre inverti (base de 

gruaux de ciréalea ....................................... 

2,600 1 179 683,360 309 967 

Sugar, granulated - Sucre granule ............................ 

3,123,379 1 416 741 16,446,108 7 459 829 
sucre solids) 	.............................................. 

corn syrup - Sirop de mala 	................................... 
Syrups, other than corn - Sirops, autre que airop de isis 2,667 1 209 18,516 8 396 
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